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Conferencia pronunciada por Sêve Evin Çîçêk
En  Estocolmo durante el Simposio acerca del genocidio en el Dêrsim realizado el 24 de enero        

                                Del año2010




Estimadas/os miembros y amigas/os:

Ante todo  deseo agradecer a los organizadores de este encuentro por su invitación y a la vez rendir tributo a los mártires de nuestra tierra, quienes han dado su vida por un Kurdistán  libre, unido y democrático.
Pienso que es muy importante establecer encuentros sobre el genocidio ocurrido en la región kurda del Dêrsim ,para resaltar la responsabilidad de los estados colonialistas en su metodología genocida demostrada en Koçgiri, Dêrsim y en el Kurdistán en general, para hacerle conocer a las personas de todo el mundo la historia del genocidio  soportar nuestra nación. Sé que ustedes están en una organización que defiende a las víctimas del genocidio 
Provocado con armas químicas en Halabjá (Jalabyá) y que  están realizando campañas acerca de ese trágico acontecimiento desde el año 2002.
Antes de del desarrollo del tema en sí mismo desearía primero insistir sobre la definición de conceptos tales como masacre, genocidio y etnocidio. Los cuales han sido utilizados en forma diferente por investigadores/as europeos/as  e incluso autores/as kurdos/as y por consiguiente los  términos se confunden; así en lugar de  de genocidio ellos/as usan palabras como masacre o etnocidio en vez de genocidio.

En segundo lugar, deseo exponer   el proceso genocida en el tiempo y en el espacio. Los investigadores/as ha menudo desconocen las contradicciones que se dan en la realidad (histórica nota REG.), los ejemplos lo dan los casos de Koçgiri y Dêrsim en los cuales se ignora el punto de vista que comprende la sociología del genocidio, el cual comprende al genocidio físico, biológico, cultural y ecológico. Y la tercera parte, examinaré la necesidad de hallar una instancia jurídica internacional  que permita juzgar a quienes han tenido y tienen responsabilidad por los genocidios de Koçgiri, Dêrsim y Kurdistán.
Definiremos, desde la etimología del griego antiguo, el concepto genea, genen, genos. En latín  esto significa generatio natales(1). Vemos un paso del griego antiguo al latín clásico. Michiel de Vaan, en su Diccionario Etimológico de latín, utiliza gens, gentis, que significa (linaje, estirpe  y en un sentido más amplio raza) y estos términos son derivados del concepto gentilis , lo cual expresa “miembro de la misma familia” ; “un/a integrante de la misma gens(2)” ,o, gentilitas: “integrantes de una misma gens”.
En latín el verbo gigno,geui, genitum; ;gignere que deriva  genus, generis, que proviene del verbo griego  , que designa la acción de “ser nacido” para Homero “llegar y ser nacido2
Genus, 
             Kai  psar Theos eimi psenos de moi en then o then soi 

La conjugación verbal en tiempo perfecto es genui y la voz pasiva se forma con genitum. La forma nominativa y sus derivados, genito masc. , genetrix fem. Genitura, genersación(5)

Hay dos clases de verbos en griego, uno es  y el otro es sfazo . En latín varios verbos significan una misma acción : jugulo, macto, interrimo, caedo, occido, neco. Entre ellos , uno es el más semejante a y se trata de occido “provocarle la muerte a alguna persona, asesinarla”(6). El concepto de masacre es  (sfaze) , que proviene del verbo “masacrar” (sfazó) ´”masacrar a los enemigos”
                          

 fonon  polyn  ton  polrmeon   poieo

En conformidad con el investigador italiano Aldo Duro “geno” – elemento final derivado del griego  y del latín gignere, haber nacido, resulta genocidio, el exterminio metódico de un colectivo étnico, racial o religioso.(8)
(1) Lexicon Graeco Latinum, Benjamnie , Pars Prima , Romae, 1832,p. 184

(2) Michiel de Vaan  Etymological Dictionary of Latin

(3) Pierre Chantraine, Dictionnaire étymologique de la langue grecque. Nouvelle edition 2009, klinsiec p.212

(4) Thesaurus Graecae Linguae a Henrico Sthephano, Volumen Secundum, Parisis 2833, p.474

(5) Dictionnaire de la Langue Latine, A Meillet 14. Ed. 1985, Paris p.270

(6) C. Alexandre Dictinnarire Grec Français, Paris, Hachette,1901, p. 819

(7) C. Alexandre, Planche et Defrauconpret Dictionnaire Français Grec, París , Hachette, 1905 p. 623.

(8) Emidio de Felice – Aldo Duro Dizionario della lingua et della civilta contemporanea 1988 p. 845
Occidio, onis, significa una completa destrucción (9). En este sentido Genus Occidere es el exterminio total  de una nación o un pueblo. Ignorar el término genocidio y utilizar el concepto de masacre es una negación de la realidad, la cual está dirigida a la a negar los crímenes contra la humanidad, crímenes de guerra y genocidio, por lo tanto provee los beneficios de la protección para los criminales  y para la política colonialista de los estados que ocupan Kurdistán.

Creo que la investigación científica debe distinguir la sociología política del genocidio y la etnología , porque esta última es una ciencia humana relacionada con la antropología, cuyo objetivo es la el  estudio explicativo y comparativo de las características sociales y culturales  de los grupos humanos.
No me puedo conducir con temas  que ya están estudiados por la sociología del genocidio. Esta ciencia aparece con el comienzo de la expansión colonial; los primeros etnólogos trabajaron  con descriptos aportadas por exploradores, oficiales coloniales o misioneros. La etnología  durante mucho tiempo se focalizó en el estudio de los fenómenos sociales  de las comunidades tradicionales ajenas a Europa, las cuales fueron consideradas como culturas primitivas en el transcurso de muchos años.
Creo nosotros no podemos confundir la sociología política del genocidio con la etnología. El sujeto de la primera es el genocidio mientras que el de la segunda es el etnocidio. El análisis de las fuentes escritas y comparación  de las mismas nos permite la construcción  de la representación  del conocimiento científico con el objetivo de una mejor compresión  de la historia de la resistencia en la región del Dêrsim.

El genocidio del Dêrsim no fue una masacre. El estado turco  no acepta el genocidio , pero, Erdogan habla de una masacre . Muchos/as periodistas e investigadores/as kurdos/as utilizan la misma palabra mientras que la Convención de la ONU describe al genocidio con al menos una de las acciones siguientes, tener el propósito de destruir total o parcialmente, un grupo nacional, étnico, racial o religioso, tales como:
a) Asesinato de los miembros del grupo

b) Heridas graves físicas o síquicas en los/as miembros de un grupo

c) Infligir deliberadamente condiciones de existencia que lleven a la destrucción parcial o tal de un grupo.

d) Medidas de controlar la natalidad dentro del grupo

e) Transferencia forzosa de los/as niños/as de un grupo a otro
Articulo III
                    Deben ser penadas las siguientes acciones:

a) Genocidio

b) Acuerdos para cometer genocidio (Recuérdese el tristemente famoso “Plan Cóndor” de las dictaduras en el Cono Sur de América Latina R.G.E)

c) Incitación directa y pública a cometer genocidio

d) Intento de genocidio

e) Complicidad en un genocidio 

Ante esta situación se podría decir que algunos/as escritores/as , quienes han considerado a los genocidios de Koçgiri y Dêrsim como una masacre, que ellos han intentado exonerar a Mustafa Kemal de ser un genocida; en conclusión pienso que ellos/as desconocen la palabra exacta.

Aquí consideramos  los años durante los cuales el Dêrsim fue ocupado militarmente y su pueblo luchó por rechazar esa invasión:
1907,1908, 1909, 1911,1912 y durante la Primer Guerra Mundial tanto el Dêrsim como así también el Koçgiri.

A la vez se contemplará que la fundación de un  KURDISTÁN  libre e independiente  que ha sido el objetivo de dos cartas históricas de Koçgirizade Alisher Efendi.

Cartas de Alisher enviadas el 3 de marzo de 1920: 

A su excelencia Sherif Pasha , presidente de la delegación kurda cercana a la Conferencia de Paz por medio de la resurgida asociación por el Renacer Kurdo en Constantinopla.
       Dios garantiza la victoria a la Entente porque ella lucha 1º) Para asegurar a todas las naciones el derecho para vida y desarrollarse por sí mismos libremente y 2º) Por el triunfo de la justicia y la igualdad de derechos para toda la humanidad. Pero esta victoria sólo será completa si hoy se reconocen los derechos de cada nación . También , para lograr este objetivo, la nación kurda , la cual ha sido agregada por razones de religión y de vecindad a la nación otomana ¿cómo resolverá vuestra Corte Suprema el reconocimiento de este derecho para el pueblo kurdo?
Los/as kurdos/as cuya patria , situada entre Kharput (pr. Jarput)  y el Dêrsim  hasta Kizil Irmak  por Zare y Kotchgiri Sivas  han debido en numerosas ocasiones durante 400 años mantener a raya a los turcos para salvar sus vidas y derechos nacionales. Si estos hechos no son considerados por las potencias de Europa , , pues ellas tendrán que oír el trepidar de los cañones para imponerse en el Dêrsim.
 Durante el transcurso de esta contienda hemos dado asilo a millares de griegos/as y armenios/as quienes buscaron refugio en nuestro solar nativo. En este tiempo, los turcos asesinaron en  los distritos de Nazim y Pah alrededor de 17.000 campesinos kurdos , cuyos cuerpos fueron arrojados al Eufrates. Por otra parte , bajo el falso pretexto  de que los/as kurdos/as de Kotchgiri 
Negaron el apoyo a las fuerzas otomana , las tropas se levantaron contra la población. Tras las luchas y reuniones que ya se habían llevado a cabo, Alí Sheriff de Kotchgiri  pasó en 1916 a Erzinyán  que estaba , en ese momento, en el lado ruso y  encabezando una  delegación kurda, el presentó el 11 de noviembre de 1916 al emperador de Rusia  y demás aliados una memoria firmada por él y otros 11 jefes de las tribus del Dêrsim , 

Para que una vez finalizada la contienda  se concediera la independencia a la nación kurda  y se le reconocieran sus derechos.Esta memoria ha sido traducida por una comisión especial  formada en en Erziyan  y enviada por Comandante de las tropas en el Dêrsim al emperador de Rusia y publicada en la prensa. Naturalmente esta misiva  fue presentada por los rusos a los aliados , pero aún si no hubiera sido así , es fácil reconocer la evidencia pues tenemos en nuestras manos copias autenticadas de este documento.
Tras la caída del zar, los ejércitos rusos que estaban en Erziyan  que se habían pasado al leninismo comenzaron a atacar a nuestro pueblo, ante lo cual nos vimos forzados  a tomar represalias y expulsar de nuestro territorio a estos bolcheviques. Tras la firma del armisticio con Turquía deseamos enviar una delegación a las Conferencia de Paz, pero teniendo en cuenta que Sheriff Pashá había sido delegado por toda la nación kurda, también  se le dieron plenos poderes  por parte de la Asociación del Resurgir kurdo en Constantinopla, los plenos poderes  para salvaguardar nuestros interesas y asegurar los derecho de nuestro pueblo. 
Finalmente nos enteramos por la prensa que algunas unidades  residuales del ejército turco  que permanecían  en nuestro suelo habían enviado telegramas falsos utilizando nombres de jefes tribales kurdos contra nuestro delegado especial Sheriff Pashá  y la Asociación del Renacimiento Kurdo y se los enviaron  al Alto Comisionado y a la Conferencia de Paz. Tenemos las evidencias de los telegramas falaces enviados . Disponemos de las fuerzas suficientes si deseamos emplearlas para concretar  nuestra independencia, pero no deseamos  derramar sangre innecesariamente , estamos tranquilos pues nos basamos en el principio aceptado por la Conferencia de Paz que cada nación tiene  el derecho de diagramar su propio destino, esperamos una buena decisión  de la Conferencia antes mencionada para que se reconozca la independencia del Kurdistán cuyos límites comienzan en Erzidyan hasta Kyzil Irmak, Zare y Kotchgiri.
                                         Delegado del Pueblo Kurdo del Dêrsim, Erzidyan Cangal, Sareude y Akteke Righ

                                          Alisher Kotchgiri Zade

                                      Jefe de las tribus del Kotchgiri

                                         Mahmoud y Mehmed Kiamil 

                                      Jefe  de la tribu del Sheik Hassan

                                                    del Dêrsim

                                                    Seid  Riza 

                                      Jefe de la tribu de Seidan del Dêrsim

                                                      Ibrahim

                                      Jefe de tribu : Mehmed Emine

                                         “     “     “      Mehmed  Ibrahim

                                     Jefe de todas las tribus de Erzindyan

                                            Hussein   Moustafazadé
Comunicado de la Asociación del Resurgimiento Kurdo en
                             Constantinopla

Durante largo tiempo nuestra correspondencia ha sido interrumpida y ni siquiera hemos recibido el periódico kurdo porque las oficinas postales y telegráficas están  controladas estrictamente. . Han sido las organizaciones nacionalistas turcas quienes lo han establecido . Como el pueblo kurdo ha optado por no tomar parte en su movimiento, los unionistas (pertenecientes al Comité de Unión y Progreso) desean perjudicarlo. Como sabemos las organizaciones formadas en nombre del turquismo y del panturanismo, siempre han fallado para obtener sus objetivos, por nuestra parte observamos un comportamiento correcto, esperando por tiempos mejores y confiando en la justicia divina la cual no puede forzarse. Si Europa llegase a desconocer nuestros derechos , Dios no permitirá que estos se pierdan  y llegará el día en el cual se aclararán los complots internos y externos que  impiden recuperar  independencia kurda. La gente  ha sido motivada  en el sentido de que el turquismo aplastará los sagrados derechos de los musulmanes. Hemos leído asombrados en la prensa que los turquistas están expandiendo el rumos que la Asociación del Renacimiento Kurdo de Constantinopla ha sido establecida contra la voluntad y la unidad de las/os kurdas/os y del Kurdistán  y que el mismo Sherif Pashá  se ha presentado en la Conferencia sin ningóun mandato que lo respalde como delegado kurdo.
Telegramas falsos fueron remitidos  en nombre de algunos jefes tribales  en este sentido y enviados a los organismos oficiales. Y por añadidura, estas personas  llaman al pueblo kurdo aprovechándose  de su ingenuidad y les dicen : “El Kurdistán, vuestro solar nativo, será ocupado en parte por los franceses y el resto será entregado a los armenios. Uds. Serán esclavizados/as , por eso deben defender vuestros derechos con firmeza. “ Ellos hicieron firmar estos telegramas a individuos ignorantes  quienes seguían el autoengaño de los turquistas  pero no encontraron  a personas suficientemente ingenuas para seguirles el juego, por eso cuando iban a la oficina de telégrafos o al municipio a  recibir los telegramas  los leían y luego los rechazaban y continuaban con su propio camino. Pero al mismo tiempo que el derecho adquirido  de ser cada pueblo protagonista de su propio destino, las diferentes naciones  musulmanas también  tiene  el derecho de usar este principio. ¿Por qué los turcos no les han concedido a los kurdos su propio país? ¿ Acaso ellos en el espacio geopolítico llamado Turquistán  , han incluido al territorio de Kurdistán? Deseamos hacerles saber  que la mayoría de los distritos  de Zare-Kotchgiri los cuales han sido recientemente incorporados en la provincia de Sivas antes pertenecían  a la provincia de Kharput que pertenece al Kurdistán. Nosotros los miembros de la tribu de Kotychgiri sumamos 18 clanes en Dêrsim y somos los descendientes del Sheij Seid Hassan. Considerando que las tierras localizadas al sur de Kizil Irmak, son totalmente habitadas por kurdos/as; ello impide que el Kurdistán sea para la nación kurda , pero el pueblo kurdo que supo rechazar al ejército ruso tras la caída del zar,  porque estas huestes se habían tornado bolcheviques  y pudieron defenderse solos contra todos aquellos quienes optaran por ignorar sus derechos nacionales. Al presente hay 300.000 personas armadas que con valor está esperando a sus enemigos que pueden venir tanto del exterior como del interior de su país. El pueblo kurdo no regalará su país: Kurdistán es kurdo.
3 de marzo 1920                    El Presidente de la Asociación por         

                                                     El Resurgimiento Kurdo 

                                               Secciones de Sivas,Zare, Umranie  

                                                               (ilegible)     

                                                       Ali Sher  de Kotchgiri      

   Desde 1921, la ocupación militar de Kotchgiri y Dêrsim 

1921 :             Kotchgiri

1925 :             Dêrsim

1926 :             Dêrsim

1930 :             Dêrsim

1936/37/38:    Dêrsim

                              El Genocidio del Dêrsim

 A partir de estos hechos  comenzaré por analizar la ley sobre el exterminio de los habitantes del Dêrsim , presentado por Sukru Kaya, ministro del interior de Turquía en 1935 que pasó por Asamblea Nacional Turca  y fue confirmada  por decisión del Consejo de Ministros ,y, aplicada a los líderes políticos  del Dêrsim durante la parodia de juicio efectuada en Elazig. Esta ley alienta al exterminio sistemático  de la población civil  del Dêrsim , consonante con el  discurso  pronunciado por Mustafá Kemal en la apertura de sesiones de la Asamblea Nacional Turca y a su vez leída por Celal (pr. Dyelal) Bayar. En segundo término , desarrollaremos el proceso revolucionario de la resistencia armada desde 1908 hasta 1938. Demostraremos la política de militarización  del estado imperialista turco y la colaboración  con otros estados tales como Alemania, Inglaterra, Francia , la entonces URSS, Italia, la República Checa, España, Polonia y los Paises Bajos quienes lo proveyeron con armas de exterminación masiva  tales como aviones de guerra, bombas, pilotos , instructores militares quienes han cometido crímenes de guerra, genocidio y crímenes de lesa humanidad.
En la tercera partes examinaremos algunas tesis que manipulan y ocultan el genocidio del Dêrsim, con el objetivo de demostrar la necesidad poner en funciones un tribunal internacional para que sean juzgados los crímenes de genocidio y de guerra que sucedieron en Kotchgiri y en el Dêrsim.

  Ley Nº 2884 del genocido del Dêrsim; discurso del ministro del interior Sukru Kaya

“ La ciudad y su región ambas fueron llamadas Dêrsim , pero ahora la región se denomina Tundyeli.  Anteriormente, Dêrsim no era el nombre de una región precisa, pero hoy , desde el punto de vista administrativo, el área del Dêrsim  tiene una superficie aproximada entre 400 y 500 km2, 90 km de largo por 60 km de ancho.

El Dêrsim  tiene altas montañas, valles profundos y vastos. La región está habitada en un número que oscila entre los 65.000 y los 70.000 residentes. Actualmente, es una población de origen turco (10). El primer contacto con esta región  es coindente con las guerras en Yavuz Sultán Selim (emperador otomano) y el Shah Ismail (rey de Persia), en el primer registro histórico turco. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(10) De acuerdo al Dr. Ismail Beksici, el propósito de la ley era el exterminio de los elementos kurdos/as, pero Sukru Kaya no trepida en llamar a los/as kurdas/os “de origen turco”. Una de las características del colonialismo turco en el Kurdistán es negar las tierras del pueblo kurdo, la identidad del Kurdistán, rechazar la existencia de una nación kurda para así realizar mejor su dominación colonialista.Decir que el Dêrsim es de origen turco significa que ----desde los albores de la historia, el Dêrsim perteneció a los turcos. La misma definición fue efectuada por los colonialistas portugueses y españoles, para reclamar tierras de Mozambique, Angola, Guinea Bissau y la hoy Guinea Ecuatorial
Sükrü Kaya (Dersim Kanunu TBMM) présentatıon.

11

------------------------------------------------------------------------------------------
Entonces en la mayor parte de la región el mando fue delegado a los Aghas  (jefes tribales) y a los Begs (príncipes de confederaciones tribales). Para el tiempo del Tanzimat, durante el cual se organizaron las ciudades,  se constituyó y asignó al Dêrsim también el status de departamento. Pero, a pesar de todo la ciudad de Dêrsim fue totalmente descuidada. Al presente la organización del Dêrsim es arcaica ; pues la ciudad se divide en varios sectores. Los  residentes de allí resuelven  los asuntos sociales, jurídicos e incluso penales por sí mismos. Actualmente  esta región está dividida en 91 tribus. Desde el año 1876 , se lanzaron  11 intervenciones militares al Dêrsim. El analfabetismo y la menguada rentabilidad de tierras poco fértiles son las causas de los motines si la población está armada . Tales regiones  pueden existir en cualquier país  civilizado. Hay lugares similares en Francia, Italia y Grecia. La mayor parte de todos los países tiene tiene regiones menos desarrolladas como es el caso del Dêrsim. Los eventos que
Sucedieron allí  fueron la causa de las ya mencionadas operaciones militares con fuerzas desiguales. Pero como las expediciones militares tienen un objetivo preciso , los soldados han sido siempre rechazados. La enfermedad que causó estas intervenciones  no ha sido ni siquiera  sometida a un análisis , simplemente entrevista con superficialidad en  consecuencia, mal puede ser curada. Como el principal lema que proclama la república es el de tratar con prioridad a las verdaderas enfermedades  con el propósito de sanarlas. Aquí  se han tomado todas las precauciones  las cuales fueron realizadas siguiendo los métodos civilizados y con un programa acorde para que esta región resulte beneficiada como tantas otras del país con la bendición de la república. La ley que  se está estudiando en estos momentos   será una de ese tipo. Es mi deseo hacerle saber al pueblo que no existe una situación anormal en nuestro país”
La decisión del Consejo de Ministros  del 5 de agosto de 1938 
“El Consejo de Ministros se ha reunido el 5 de agosto de 1938 y ha tomado la siguiente decisión. Para restaurar el orden y la seguridad en Tundyeli se tomaron algunas medidas. Una operación de gran escala será lanzada en : Kadyakales, Kürk y al oeste del estrecho de Hinzuri, las líneas demarcadas por las alturas de  Kirmizi Dagh (la Cumbre Roja) , el valle de Hdjeli, el villorio de Balli, la casa de Riza, el munzur Su, el Anak Komu, la montaña de Hardyi , el 

espacio delimitado por las alturas de Karadyalé, la fortaleza de Masumi Pak, el valle donde está emplazada la población  de Zeinel Kodyoghlu y sus altozanos, excepto el camino que se dirige  del poblado
de Similié a la montaña Palan, el monte Nº 2100 desde Yuan y el collado que está ubicado a 4 kms de allí.
Tras esta operación , además del incremento de la zona prohibida (para el tránsito de personas y/o cosas excepto las necesarias para el ejército) incluirá 2000 personas , cantidad que ha sido considerada en el artículo 2 de la ley Nº 2884 y confirmada por el decreto Nº 2/6662, entre 3000 y 5000 personas más serán deportadas a las ciudades occidentales  con la asistencia del Ministerio del Interior y de Salud. Estas personas , de acuerdo con las listas confeccionadas serán establecidas en las ciudades de Trakia, Tchanakkalé, Uchak, Bilédyik, Bursa, Balikésir, Bolu, Kütahia, Ecxhkichéhir, Denizli, Imparta y Mughla.

Quienes sufran arresto durante las operaciones serán llevados ante un tribunal.
Serán depotados/as hacia el Oeste del país quienes hayan tenido participación  en el levantamiento , cualquier otra actividad subversiva, los antiguos condenados que hayan huído, los “indeseables”, las personas designadas por el Cuarto Inspector General, los líderes tribales , sus colaborados, los Seits y sus parientes. Los lugares adonde serán enviados habrán de ser determinados en función del trabajo que sepan ejercer . Los soldados se reunirán con sus familias deportadas después de haber finalizado su servicio militar. Luego del operativo , continuará el desarme de la población y una fuerza militar será enviada para asegurar la seguridad de la zona prohibida”.

 Martín van Bruinessen  se refiere al funcionario turco y al discurso que pronunció con un enfoque erróneo, pues, está cercano a la ideología oficial del estado turco. 

En lo referente a Arnold Toynbee cabe considerarse que fue invitado por Mustafá Kemal y por Adolfo Hitler a cenar. El describe  al pueblo kurdo como “unos salvajes”. León Trotsky usa una expresión idéntica para describir a la nación kurda durante los casi cinco años permaneció en Turquía , desde 1929 a 1934, en plena resistencia kurda Trotsky no escribió una sola palabra  acerca del genocidio kurdo que de 1932 a 1934 sucedieron las sublevaciones de Ararat, Sasumi, Dêrsim las cuales estaban enmarcada en una lucha plenamente anticolonialista. 
“El Dêrsim es un distrito inaccesible con altas cadenas montañosas , cumbres nevadas, valles estrechos y profundos ríos con muchos rápidos en el Centro Oriente de Turquía. Estuvo habitado  por un gran número de pequeñas tribus , que llevaban una existencia al margen de la sociedad con una economía de subsistencia con la crianza de ganado, horticultura y la recolección  de productos forestales.
El número total de sus habitantes  estaba estimado  a mediados de los años 30 del siglo pasado entre 65 y 70 mil personas. El Dêrsim es una parte distintiva del Kurdistán  por una parte debida  afactores geográficos  y ecológicos y por la otra a una combinación de peculiaridades  lingüísticas y religiosas . Algunas tribus hablan el  idioma kurdo propiamente dicho (M. van Bruinessen se refiere a la variedad kurmandyi de la lengua kurda hablado principalmente en el Kurdistán del Norte –ocupado por Turquía – y al del Oeste –ocupado por Siria – nota de R.G.E.) pero la mayoría  hablan otro muy relacionado que se conoce como zazá . Todas/os adhieren a la secta heterodoxa Alevi, hecho que los separa socialmente de los kurdos sunnitas que habitan en el este o en el sur (entre ellos kurdos o zazá parlantes9. A pesar de que hay alevis en muchas otras partes de Turquía, los del Dêrsim , constituyen un grupo distintivo, con diferentes creencias y prácticas” Martin van Bruinessen, The Suppression of the Dersim Rebellion in Turkey (1937-38) Conceptual and historical dimensions of genocide. University of
Pennsylvania Press, 1994, pp. 141-170.

III. Presentación de documentos para un Tribunal Internacional 

El exterminio sistemático de la “ estirpe” kurda , de la nación kurda es un genocidio físico, biológico , cultural y ecológico.

Hay tres categorías de crímenes internacionales  que han sido definidos por el artículo 6º del estatuto del tribunal de Nüremberg paralelo a  nuestras descripciones: crímenes contra la paz, crímenes de guerra y crímenes contra la humanidad.

Una Corte Penal Internacional es el organismo calificado para juzgar los crímenes de genocidio, contra la humanidad, crímenes de guerra y de agresión “los peores crímenes en lo que concierne a toda la comunidad internacional”

Para referirnos a la declaración del Tribunal Permanente de los Pueblos , encontramos un conjunto de principios legales expresados  en la Declaración Universal de los Derechos de los Pueblos Originarios (Argel, 4 de julio de 1976).

El art. 1º de esta Declaración afirma “Todo pueblo tiene derecho a la existencia”.

El art. 2 precisa ”Todo pueblo tiene derecho al respeto de su identidad nacional y cultural”

El art. 3 dice  “Todo pueblo tiene el derecho a conservar pacíficamente  la posesión de su territorio y el de retornar al mismo en caso de expulsión”

Y finalmente el art. 4 directamente apunta a la realidad del genocidio:”Nadie puede ser por causa de su identidad nacional o cultural objeto de masacres, torturas, persecución, deportación, expulsión o ser forzados a vivir en condiciones que pudieran menoscabar la identidad o integridad del cual al cual pertenecen”.
El estatuto del Tribunal de Nüremberg  
Se refiere a “las violaciones y de las leyes y convenciones de guerra”. Tales atropellos  incluyen sin estar limitadas a las que se mencionan a continuación: asesinato, maltrato y deportación para trabajos forzados  o para cualquier otro propósito de las personas civiles  en los territorios ocupados, asesinato o maltrato de los prisioneros de guerra o de personas en el mar (sobre todo en aguas internacionales nota R.G.E) , ejecución de rehenes, el pillaje en propiedades pública o privadas, la destrucción sin razón  de pueblos o ciudades o su devastación que no están legitimadas por exigencias militares”.
“El exterminio” define al asesinato  cometido en gran escala (en América Latina tenemos el caso paradigmático del Paraguay después de la guerra de la Triple Alianza cuya población pasó de 1.200.000 habitantes a 300.000 y no quedó con vida ningún varón mayor de 12 años . También cabe el sayo para otros ocurridos posteriormente quizá con menor número de víctimas – pero recuérdese que el número no hace a la cuestión, basta con un solo martirio- en la misma región. nota RGE) . Este término es clásico para el concepto de genocidio. Tal vocablo implica la organización    de asesinatos masivos y sistemáticos  amparados o tolerados por el estado.”
“La reducción a la servidumbre o esclavización “ incluye todas aquellas acciones dirigidas a obtener una efectiva “capiti dimunitio” realizada con el objetivo de conseguir mano de obra para trabajos forzados en malas condiciones laborales o con un salario ridículo.
Genocidio físico biológico y cultural.
Las conclusiones acerca del uso de armas  químicas contra el pueblo kurdo y la contaminación del suelo  y la negativa  absoluta de una creación humana a la nacionalidad kurda son las denominadas “medidas para prevenir nacimientos dentro del grupo”.
( Vuelve a aparecer el caso de Paraguay tras la guerra de la Triple Alianza RGE). Es decir que el genocidio biológico tienede a desarrollar sus efectos no en el presente si no en el futuro.
Intenta cortar la vida desde su misma fuente, primero con medidas directas como la esterilización de la gente  o los abortos forzados, prácticas que conllevan  graves daños a la integridad física ; es la destrucción de un grupo a través de prevenir su procreación. Otras medidas de carácter social que provocan el mismo efecto es la separación de los sexos con métodos diferentes: la residencia forzada en lugares distantes, sistemáticamente asignan lugares de residencia forzada  para hombres y mujeres pertenecientes a una misma etnia y la separación de las familias por la deportación  a lugares distintos. (Lo sucedido con los mapuches y gününa kënk –tehuelches septentrionales  tras la incursión genocida mal llamada “conquista del desierto en Argentina RGE)
Tal política de despoblación causa la extinción  o al menos la disminución de los nacimientos.

Esta técnica de genocidio  biológico ha sido proclamada  durante un discurso de Adolfo Hitler , discípulo de Mustafá Kemal , quien declaró: “Nosotros debemos seguir la política de la despoblación  sistemática . El término despoblación  significa  la destrucción total de grupos y razas. Naturalmente, esta cuestión es cruel  y nosotros estamos forzados a actuar con crueldad. Si yo envío a la crema de la juventud  alemana al infierno de guerra sin economizar su preciosa sangre germana, tengo el derecho de liberarme de  de miles de los miembros de razas inferiores que se reproducen como moscas. 
No deseo necesariamente exterminarlas, para ello tomaré las medidas apropiadas para reducir su fertilidad natural .Por ejemplo, si yo llego a tener hombres y mujeres separados durante años.Uds. recuerdan la disminución de nacimientos debidos a la Guerra Mundial. ¿Por qué no provocar artificialmente una situación que resultó en su momento una consecuencia inevitable de la guerra?”(1)
Próximo al genocidio biológico y químico contra el pueblo kurdo podemos mencionar al genocidio cultural como un estado político contra la nación kurda en otras partes del divido, ocupado y colonizado Kurdistán. Nótese que la primera referencia a este problema se remonta a 1933: el genocidio cultural está definido con la enumeración que incluye de todas las acciones que “tienden a destruir los caracteres específicos de un grupo a través de los siguientes caminos:
a)La transferencia forzada de los niños/as hacia otro gupo humano

b)El estrangulamiento forzoso y sistemático de los elementos que representan a la cultura de un grupo.

c) La prohibición del uso del idioma nacional incluso en las relaciones privada

d) La destrucción sistemática de los libros impresos en la lengua nacional o libros religiosos propios de esa nacionalidad o la publicación de otros nuevos

e) La destrucción sistemática o el decomiso de los monumentos históricos y lugares de culto , la destrucción o la dispersión de los documentos históricos, artísticos o religiosos y las reliquias y los objetos religiosos”

13 Voir Rauschıng «The voice of destruction» ,p137-138, New York ,1942(traduction) voir aussi Law

Repors, Vol.VII, p1-9 et p.11-24. en outré LO. Poliakov,op.cit,p313-316. et Antonio Planzer, Le crime de Génocide, Thse de Doctorat présentée al Faculté de drioıt de l’Univerté de Fribourg, Suisse,1956, a la page 89

El ataque terrorista con Sindyar o Shangal (una ciudad poblada en su inmensa mayoría por miembros de la religión Yezida , donde hay lugares de culto de esta religión tradicional del Kurdistán. Un atentado terrorista causó 300 muertes y más de 500 heridos RGE) es un ejemplo del genocidio físico, biológico y cultural, todo al mismo tiempo. Creemos que el derecho a la existencia de un grupo está justificado  por el interés que la sociedad humana tiene por el enriquecimiento cultural que un grupo puede brindar a la civilización universal.
Jurisprudencia del Tribunal Internacional para juzgar los crímenes de genocidio en Dêrsim-Kochgiri 
“El Tribunal Internacional tiene el poder de perseguir a las personas que han cometido o dieron las órdenes  de cometer serias infracciones a la Convención de Ginebra  del 12 de agosto de 1949, es decir  los siguientes actos  contra pueblos o posesiones protegidas bajo las provisiones relevantes de la Convención de Ginebra: una moción del 9 de diciembre de 1948 le encarga a la Comisión Legal Internacional examinar  la creación de una corte penal internacional. Ocurrió cuando finalizaban los debates  de la Convención el mismo día (9 de diciembre de 1948) que deja implícito en su artículo 6 la posibilidad  de llevar ante el tribunal internacional a personas que estén acusados/as con los crímenes antes mencionados: “Ante la corte penal internacional, la cual  estará calificada para llevarlos ante este tribunal si las partes contratantes admitan su jurisdicción”
Los criminales de guerra son: Enver Pacha, Talaat Pacha, Dyémal Pacha, Mustafá Kemal Pacha, Ismet Inünü, Dyelal Bayar, Sukrü Kaya, Fevzi Dyakmak, Fethi Okyar Abdullah Alpdogan, Ibrahim Tali Öngören, Nurettin Pacha, Topal Osman Agá, Dr. Bahaddin Chakir, Dr. Nazim, Mustafá Renda, Halide Edip Adivar, Kazim Ozalp, Ahmed Muammer, Halil Pacha, Mustafá Necati, Rauf Orsay, Dr. Tevfik Rustu, Midhad Sukru Bleda, Mehmet Sukru Sarachoglu, Huseyin Cahit Yalchin, Ziya Gokalp, Hafiz Mehmet, Halit Karsilan, Shemsi Kara, Eyup Sabri, Suleyman Askeri, Omer Kuschubasi, S. Arikan, Dr. H Alatas, M. Agrial, Dr. Refik Saydam, Prof. Dr. Tevfik Salim Saglam, Mehmet Nuri CONFER, Falih Rifki Atay, Tahsin Mazer, Sabit Sagiroglu, Princhizade Fevzi etc.
Estas personas  aún no han sido llevadas  ante una corte internacional ¿ Cuál es la razón de una demora tan prolongada?

La política kemalista fue una referencia para la política anti semita de Adolfo Hitler ,y, semejan te política ha sido seguida por Mustafá Kemal, Ismet Inönü, Celal Bayar y demás líderes del staff militar turco.

Aquí están las acusaciones contra el presidente de la república de Turquía  y los dirigentes de su staff milita (1881-1939)

Los dirigentes militares y políticos del crimen de genocidio en el Dêrsim

Fevzi Mustafá Chalmak (1856-12 de abril 1950) : Jefe de Estado Mayor
Mehmet Kazim Orsay (1887- 3 de junio 1964) Comandante del Tercer cuerpo de Ejército.

Abudullah Alpdogan general de las fuerzas de infantería, inspector militar, gobernador.

Izzatin Chalishlas (1882 – 1951) oficial de estado mayor

Asim Gündüz (1880 – 14 de enero 1970) general

Fajrettin Altay (1880 – 26 de enero 1974)   “    “

Ismet Inönü (1884 – 1973 ) general de ejército y primer ministro

Dyelal Bayar (1883 -  1985) primer ministro

Sükrü Kaya ministro del interior

Ibrahim Tali coordinador administrativo e inspector.

Ellos están acusados con “crímenes contra la humanidad y  el crímen de genocidio” durante la guerra de resistencia del Dêrsim.
Los cargos contra los co – acusados , incluyendo a mustafá Kemal y sus colaboradores son:

1) La deportación  de 400000 kurdas/os en enero de 1917 por orden de Mustafá Kemal, la “deportación” consistió en el cambio forzado de residencia infligido a los habitantes de un territorio ocupado. Los campos de concentración son ejemplo significativo de esta práctica.

2) En los choques con la resistencia en Kochgiri con el tercer cuerpo de ejército por orden de Mustafá Kemal y la aprobación de la asamblea nacional , se efectuaron ejecuciones de civiles.

3) Los bombardeos a los resistentes kurdos en 1925: durante 350 horas, se arrojaron 750 bombas fueron lanzadas para exterminar a los civiles.

4) El uso de armas químicas y el exterminio de 170.000 a 500.000 kurdos del Dêrsim.

5) La ocupación ilegal del Dêrsim, Kochgiri y del Kurdistán desde 1908 hasta el presente.

6) El asesinato premeditado de los jefes de tribus y la muerte en la horca de los dirigentes del Dêrsim: Seyd Riza, Aliye Mirzalié Silemeni, Temer Axa, Findik, Hesen Axa, Dyiwral Axa, Hésene Yivrahime Qiji y otros , cuyos cuerpos fueron incinerados por orden de Mustafá Kemal.

7) El exterminio y la ejecución sin ningún tipo de juicio de dos miembros de la familia Hemedé Merzalié Silemani torturados y luego fusilados ellos fueron  Ismail y Hessen en la Montaña Roja  (Koo Sur  - en la versión la lengua Dimîli muy cercana   a los dialectos de la lengua kurda , en una situación similar a la lengua catalana del idioma provenzal – RGE)  y el asesinato de 250 personas pertenecientes a la tribu Demenu (donde esta está integrada la familia Silemani) , los miembros de la familia Marchik que vivían en el Dêrsim , cuyos cuerpos martirizados fueron quemados por los gases.
8) La ejecución y el exterminio de otras tribus sin juicio previo.

9) El asesinato premeditado de dignatarios religiosos, la destrucción de lugares sagrados y templos.

10) Las deportaciones ilegales de la gente del Dêrsim  y la apropiación  de las tierras del Dêrsim
11)  El exterminio grupos étnicos  entre los civiles en algunos territorios ocupados, con el objetivo de destruir determinadas nacionalidades o estirpes y grupos nacionales y religiosos. 
El estatuto del Tribunal Internacional para juzgar los crímenes de genocidio en la región del Dêrsim y Kochgiri establece la calificación del tribunal de acuerdo con el artículo 14  del Convenio Internacional por los Derechos Civiles y Políticos. El mismo requiere que tanto los jueces  como los abogados deban tener una acabada experiencia en casos criminales complejos o casos que involucren severos crímenes relacionados con los derechos humanos.
El estatuto del Tribunal Internacional para juzgar los crímenes de genocidio en la región del Dêrsim y Kochgiri señala que la culpabilidad debe ser comprobada por evidencias irrefutables y que las mismas  deben estar justificadas por los archivos del estado turco y de países extranjeros. La Comisión de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos ha declarado, en su comentario general al Convenio internacional por los Derechos Civiles y Políticos , que : “ De acuerdo con la presunción de inocencia, la parte acusadora tiene la ardua tarea de probar los cargos y los acusados gozarán del beneficio de la duda. La culpabilidad solo puede ser alegada solamente cuando los cargos hayan sido probados de un modo indubitable”. Las decisiones, las leyes promulgadas por la Asamblea Nacional Turca y la ejecución de los planes para cometer masacres y genocidio son irrebatibles.

CONCLUSION 

El interrogante es  ¿ son las prácticas militares contra la región del Dêrsim desde 1936 a 1938 un genocidio? Probablemente sí, porque los genocidios han sido cometidos en varias ocasiones en el Kurdistán , tal como dije en mi primera conclusión al final de las definiciones.
Debería darse en la introducción la definición propuesta por Lemkin. En el trabajo ya mencionado, cuando escribe las siguientes palabras:

“ Por genocidio entiendo que es la destrucción  de una nación o de un grupo étnico…

Hablando en general  el genocidio no significa necesariamente la destrucción inmediata de una nación, excepto cuando se efectúa el asesinato masivo de todos/as los miembros de una nación. De un modo más preciso se ha preferido el sentido de que es un plan coordinado de acciones diferentes, con el objetivo de la destrucción de los elementos fundacionales en la vida de las naciones o grupos étnicos, para finalmente de tal manera obtener la aniquilación de estos colectivos humanos”. 
Lemkin hace una distinción  basada en la cantidad de documentos acerca de las diversas vías que pueden llevar a cometer un genocidio, las principales son:

1.- El genocidio físico, lo cual implica el asesinato directo o actos que tienen como consecuencia la muerte.

2.- El genocidio biológico  el cual se realiza a través de la esterilización en gran escala y  la separación deliberada de las familias. Esto demora la destrucción de un grupo humano, pero destruye a  la vida de ese colectivo en su misma fuente.
3.- El genocidio cultural , que consiste en remover todo lo que pueda expresa la vida espiritual de un grupo humano. Técnicamente , incluye  todas las barreras a las manifestaciones de su cultura, tales como la prohibición  de utilizar su lengua materna, la destrucción de monumentos , bibliotecas, etc.
La Convención de la Organización de las Naciones Unidas define al genocidio cometiendo al menos uno de los siguientes actos, con el propósito de destruir, total o parcialmente, un grupo nacional, étnico o religioso (y también político nota de RGE)

a) Asesinato de los miembros del grupo

b) Daños físicos o morales graves a los miembros del grupo.

c) Infligir condiciones de existencia tan precarias que llevan a destrucción total o parcial del grupo (situación de los pueblos originarios, inmigrantes clandestinos entre otros colectivos en la Argentina RGE)
d) Medidas para prevenir los nacimientos dentro del grupo (experiencias vastamente conocidas principalmente por los pueblos originarios de América Latina RGE).

14.- Publicado en Washington  en 1944, pags. 79-95. 
El caso del Dêrsim se presta para varios enfoques::

A- Armas químicas (en esa época el gas mostaza RGE) fueron utilizadas y millares de personas fueron asesinadas. A raíz del embargo que cerró toda entrada o salida de mercaderías del Dêrsim y la prohibición por las tropas ocupantes de la recolección de los frutos naturales, se agravó el hambre. Mientras en los bosques los árboles estaban pletóricos de frutos, la gente moría de hambre sin poder tocar una sola de las nueces, que estaban al alcance de su mano.

B- El genocidio físico fue seguido  por el genocidio biológico, los niños fueron arrebatados a sus familias (similar al secuestro de menores por parte de la dictadura argentina  RGE),el uso de gases químicos y la influencia de los mismos en el organismo humano creó enfermedades físicas y síquicas y traumatismos siquiátricas que  han pasado a otras generaciones . Aún  hoy mucha gente presenta estas anormalidades como consecuencia del genocidio.

C- Como en el caso del genocidio armenio y el judío, las tierras, los bienes muebles, los hatos de ganado, el equipamiento agrícola, todo fue confiscado por el estado turco.

D- El genocidio cultural es el resultado de los genocidios  físico y biológico. Los/as niños/as kurdas/os  fueron forzados aprender con métodos educativos turcos , lo cual es un retroceso pues apunta contra los  valores de la sociedad y la nación kurda. La asimilación forzada  es la negación de la identidad nacional kurda. El estado turco prohibió el uso de cualquier vestido tradicional del Dêrsim. Los/as cantantes folclóricos fueron forzados/as a traducir sus canciones al turco, lo mismo que los/as escritores/as.; todo se hizo para asimilar la cultura kurda a Turquía. La turquización y la islamización sunnita   del pueblo kurdo son características del genocidio cultural.

E- Por la construcción de diques  el 31% de las tierras del Kurdistán han sido inundadas y 900000 kurdas/os fueron forzados a  abandonar el Kurdistán del norte desde 1977; con la guerra (contra el Ejército de Liberación Popular brazo armado del PKK – Partido de los Trabajadores del Kurdistán -  la cantidad ascendió hasta 5.500.000. Sobre el río Munzur a lo largo de 85 kms. Se construyeron 8 diques y toda su riqueza arqueológica quedó bajo las aguas. Este es un genocidio ecológico, ambiental y arqueológico.
EVIN ÇIÇEK

Tradujo al castellano y colocó notas aclaratorias Ricardo Gustavo Espeja.
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Article 14
1. Tous sont égaux devant les tribunaux et les cours de justice. Toute personne a droit à ce que sa cause soit entendue équitablement et publiquement par un tribunal compétent, indépendant et impartial, établi par la loi, qui décidera soit du bien-fondé de toute accusation en matière pénale dirigée contre elle, soit des contestations sur ses droits et obligations de caractère civil. Le huis clos peut être prononcé pendant la totalité ou une partie du procès soit dans l'intérêt des bonnes moeurs, de l'ordre public ou de la sécurité nationale dans une société démocratique, soit lorsque l'intérêt de la vie privée des parties en cause l'exige, soit encore dans la mesure où le tribunal l'estimera absolument nécessaire lorsqu'en raison des circonstances particulières de l'affaire la publicité nuirait aux intérêts de la justice; cependant, tout jugement rendu en matière pénale ou civile sera public, sauf si l'intérêt de mineurs exige qu'il en soit autrement ou si le procès porte sur des différends matrimoniaux ou sur la tutelle des enfants.
2. Toute personne accusée d'une infraction pénale est présumée innocente jusqu'à ce que sa culpabilité ait été légalement établie.
3. Toute personne accusée d'une infraction pénale a droit, en pleine égalité, au moins aux garanties suivantes:
a) A être informée, dans le plus court délai, dans une langue qu'elle comprend et de façon détaillée, de la nature et des motifs de l'accusation portée contre elle;
b) A disposer du temps et des facilités nécessaires à la préparation de sa défense et à communiquer avec le conseil de son choix;
c) A être jugée sans retard excessif;
d) A être présente au procès et à se défendre elle-même ou à avoir l'assistance d'un défenseur de son choix; si elle n'a pas de défenseur, à être informée de son droit d'en avoir un, et, chaque fois que l'intérêt de la justice l'exige, à se voir attribuer d'office un défenseur, sans frais, si elle n'a pas les moyens de le rémunérer;
e) A interroger ou faire interroger les témoins à charge et à obtenir la comparution et l'interrogatoire des témoins à décharge dans les mêmes conditions que les témoins à charge;
f) A se faire assister gratuitement d'un interprète si elle ne comprend pas ou ne parle pas la langue employée à l'audience;
g) A ne pas être forcée de témoigner contre elle-même ou de s'avouer coupable.
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4. La procédure applicable aux jeunes gens qui ne sont pas encore majeurs au regard de la loi pénale tiendra compte de leur âge et de l'intérêt que présente leur rééducation.
5. Toute personne déclarée coupable d'une infraction a le droit de faire examiner par une juridiction supérieure la déclaration de culpabilité et la condamnation, conformément à la loi.
6. Lorsqu'une condamnation pénale définitive est ultérieurement annulée ou lorsque la grâce est accordée parce qu'un fait nouveau ou nouvellement révélé prouve qu'il s'est produit une erreur judiciaire, la personne qui a subi une peine en raison de cette condamnation sera indemnisée, conformément à la loi, à moins qu'il ne soit prouvé que la non-révélation en temps utile du fait inconnu lui est imputable en tout ou partie.
7. Nul ne peut être poursuivi ou puni en raison d'une infraction pour laquelle il a déjà été acquitté ou condamné par un jugement définitif conformément à la loi et à la procédure pénale de chaque pays.
En anglais
International Covenant on Civil and Political Rights, G.A. res. 2200A (XXI), 21 U.N. GAOR Supp. (No. 16) at 52, U.N. Doc. A/6316 (1966), 999 U.N.T.S. 171, entered into force Mar. 23, 1976.
Article 14
1. All persons shall be equal before the courts and tribunals. In the determination of any criminal charge against him, or of his rights and obligations in a suit at law, everyone shall be entitled to a fair and public hearing by a competent, independent and impartial tribunal established by law. The press and the public may be excluded from all or part of a trial for reasons of morals, public order (ordre public) or national security in a democratic society, or when the interest of the private lives of the parties so requires, or to the extent strictly necessary in the opinion of the court in special circumstances where publicity would prejudice the interests of justice; but any judgement rendered in a criminal case or in a suit at law shall be made public except where the interest of juvenile persons otherwise requires or the proceedings concern matrimonial disputes or the guardianship of children.
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2. Everyone charged with a criminal offence shall have the right to be presumed innocent until proved guilty according to law.
3. In the determination of any criminal charge against him, everyone shall be entitled to the following minimum guarantees, in full equality:
(a) To be informed promptly and in detail in a language which he understands of the nature and cause of the charge against him;
(b) To have adequate time and facilities for the preparation of his defence and to communicate with counsel of his own choosing;
(c) To be tried without undue delay;
(d) To be tried in his presence, and to defend himself in person or through legal assistance of his own choosing; to be informed, if he does not have legal assistance, of this right; and to have legal assistance assigned to him, in any case where the interests of justice so require, and without payment by him in any such case if he does not have sufficient means to pay for it;
(e) To examine, or have examined, the witnesses against him and to obtain the attendance and examination of witnesses on his behalf under the same conditions as witnesses against him;
(f) To have the free assistance of an interpreter if he cannot understand or speak the language used in court;
(g) Not to be compelled to testify against himself or to confess guilt.
4. In the case of juvenile persons, the procedure shall be such as will take account of their age and the desirability of promoting their rehabilitation.
5. Everyone convicted of a crime shall have the right to his conviction and sentence being reviewed by a higher tribunal according to law.
6. When a person has by a final decision been convicted of a criminal offence and when subsequently his conviction has been reversed or he has been pardoned on the ground that a new or newly discovered fact shows conclusively that there has been a miscarriage of justice, the person who has suffered punishment as a result of such conviction shall be compensated according to law, unless it is proved that the non-disclosure of the unknown fact in time is wholly or partly attributable to him.
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7. No one shall be liable to be tried or punished again for an offence for which he has already been finally convicted or acquitted in accordance with the law and penal procedure of each country.
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	Dersim'de bir Seyahat / Yüzbaşı L. Molyneux-Seel 
Dersim diye bilinen yöre, coğrafik olarak belirgin şekilde tanımlanmıştır. Sırasıyla Fırat Su ve Murat Su adı verilen, Fırat’ın iki büyük kolunun oluşturduğu açı içerisinde uzanır ve Kığı, Pülümür, ve Erzincan (skeç-haritaya bakınız) boyunca çizilen bir hat, kuzey-doğu sınırını oluşturur. Böylece oluşan alanı kabaca 7000 mil karedir (≈ 18.130km²).


	


	


